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REIN VA DE CHE

Po d'ôn, prèziè yè h'ôn bèjouén.
Ahôoutâ, oulôn, brâmein mouén.
Chi côya, t'aré lo bonour
De l'avouéïrè, la voué dou cour.

Fé pâ égal quié lo vején.
Chi tô-mimo, tô charé bén.
L'âtro, tô pou pâ lo tsanziè.
Afroua dé pâ lo zôziè.

Le bonour cohè rein dé rein.
Che fâ l'atsètâ, yè pâ chein.
Can chein quié tô lanmè, ta pâ.
Adon, lanma to chein quié t'a.

Atein pâ la zoué por dèman.
Prein-la ouéc, chi contein vrèman.
On zein choréîrè, cohè couè
Choréc, tô compreindré porcouè.

Di parein, t'a rèchiôp la via.
Tè fâ chorètot pâ l'ôbliâ.
De fran bén la reimpliéc, tô pout.
Tô chat, le rècompéncha chiout.

A chein quié tô fét, prein plijéc.
T'a on zein tro a parcôréc.
Constréi'rè on móndo mi bon,
Yè-te pâ tasso de tsecôn

RIENNE VA DE SOI

Pour certains, parler est un besoin.
Ecouter, ils veulent beaucoup moins.
Fais silence, tu auras le bonheur
De l'entendre, la voix du coeur.

N'imite pas le voisin.
Sois toi-même, tu seras bien.
L'autre, tu ne peux pas le changer.
Essaie de ne pas le juger.

Le bonheur ne coûte rien.
S'il faut l'acheter, ce n'est pas cela.
Quand tu n'as pas ce que tu aimes,
Alors, aime tout ce que tu as.

N'attends pas la joie pour demain.
Prends-la aujourd'hui, sois content.
Un joli sourire, qu'est-ce que ça coûte
Souris, tu comprendras pourquoi.

Des parents, tu as reçu la vie.
Il te faut surtout ne pas l'oublier.
De très bien la remplir, tu peux.
Tu sais, la récompense suit.

A ce que tu fais, prends plaisir.
Tu as un long chemin à parcourir.
Construire un monde meilleur.
N'est-ce pas la tâche de chacun

André Lagger
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